STAFF & ORGANIZATIONS
PARISH AND SCHOOL STAFF
Mr. Bogdan (Don) Pieniak, Parish Administrator
Mrs. Deborah Martin, St. Stanislaus School Principal
Mr. Dan Kane Jr., Business Manager
Mr. David Krakowski, Director of Liturgy and Music
Mrs. Denise O’Reilly, St. Stanislaus School Secretary
Mr. Fred Mendat, Maintenance & Social Center Manager
PARISH ORGANIZATIONS
Ms. Betty Dabrowski, Pastoral Council Chairperson
Ms. Celeste Suchocki, Finance Council Chairperson
Mrs. Sophie Wasielewski, Golden Agers President
Mr. John Sklodowski, Dads Club President
Mr. Rick Krakowski, C.Y.O. Coordinator
Mr. Matt Zielenski, St. Vincent DePaul Society
Ms. Jane Bobula, Good Shepherd Catechesis
Mr. Rob Jagelewski, Parish Historical Committee
Mrs. Nancy Mack, MANNA Coordinator
Mrs. Grace Hryniewicz, Shrine Shoppe Manager
Mrs. Sharon Kozak, Alumni and Development
Mrs. Denise Siemborski, Fr. William Scholarship
Mr. John Heyink, Building and Grounds Committee
Ms. Marianna Romaniuk, PORADA Director
Ms. Rachel Durr, Gospel of Life Committee
Nicholas Rivera, Lil Bros President

SCHEDULE OF SERVICES
MASS SCHEDULE
Daily Masses: 7:00 AM & 8:30 AM (no 7:00 on Sat.)
Daily Morning Prayer: 7:55 AM (exc. Sunday)
Sunday Vigil: Saturday 5:00 PM
Sunday English Masses: 8:30 AM & 11:30 AM
Sunday Polish Mass: 10:00 AM
Holy Day English: Refer to Schedule
Holy Day Polish: 5:30 PM
National Holidays: 9:00 AM
OFFICE HOURS
The parish office is open from Monday through Friday,
7:30 AM to 5:00 PM.
SACRAMENT OF RECONCILIATION
Saturday 4:00 to 4:45 PM or upon arrangement
with any of the priests.
SACRAMENT OF BAPTISM
Ordinarily on Sundays at 1:00 PM. Alternate times must
be arranged with a parish priest. Pre-Baptism instructions
are necessary in advance.
SACRAMENT OF MARRIAGE
All arrangements must be made with one of the
priests of the parish six months in advance.
GODPARENT AND SPONSOR CERTIFICATES
Those who wish to be sponsors for Baptism or
Confirmation must be registered and practicing members of
the Catholic Church. If you attend St. Stanislaus but you
are not registered, please contact the parish office so that
you can be listed as a parishioner here.
FUNERALS
Arrangements are usually made in coordination with the
funeral home of your choice.
INQUIRY CLASSES
(R.C.I.A.): Contact any member of the Pastoral Team.
CHURCH HOURS
Church is open daily 30 minutes before and after all
Masses. For tours or private prayer please call the rectory.

PARISH PRIESTS
Rev. Michael Surufka, OFM, Pastor
Rev. Camillus Janas, OFM, Associate Pastor
Rev. Placyd Kon, OFM, Associate Pastor
DIRECTORY
Rectory & Parish Office
341-9091
Parish Fax
341-2688
St. Stanislaus Elementary School 883-3307
Central Catholic High School
441-4700
Pulaski Franciscan CDC
789-9545

PARISH WEBSITE
www.ststanislaus.org
E-MAIL
ststans@ameritech.net
PHOTO ALBUM
www.picturetrail.com/saintstans

The artist’s sketch on the right
depicts the original building
with the spires. Corner Stone
laid in 1886, and church
dedicated in 1891.

MASS INTENTIONS

Sat
Sun

Mon
Tue
Wed
Thu

Fri
Sat

Sat
Sun

PENTECOST SUNDAY
May 11, Maja 2008
Mothers Day
5:00 PM
+Florence Galicki
8:30 AM
+Monica Krakowski
10:00 AM
+Jackiewicz Family
11:30 AM
+Danuta Grygorcewicz
May 12
7:00 AM
8:30 AM
May 13
7:00 AM
8:30 AM
May 14
7:00 AM
8:30 AM
May 15
7:00 AM
8:30 AM
7:00 PM
May 16
7:00 AM
8:30 AM
May 17
8:30 AM

Weekday
Sp. Int. Maryann Horgan
+Peter & Mary Papa
Weekday (Our Lady of Fatima)
+Joseph and Stefania Mackiewicz
+Henry Stachowicz
St. Matthias (apostle)
Sp. Int. Małgorzata Makach
Sp. Int. Mrochem & Tomaszewski Families
Weekday (St. Isidore)
Sp. Int. Irena Janosik
+ Beverly Tatro
Beatification of Pope John Paul II
Weekday
+Czesław & Helena
+Pope John Paul II
Weekday
+Alfred & Julia Orey

HOLY TRINITY SUNDAY
May 18, Maja 2008
5:00 PM
+Henry & Wanda Stachowicz
8:30 AM
+Jeannette Zubal
10:00 AM
+Anthony Malysa
11:30 AM
+John & Helen Litwinowicz

MUSIC – TWENTY-NINTH
PENTECOST SUNDAY
SUNDAY OF ORDINARY TIME
ENGLISH MASS
Processional: Come Holy Ghost #273
Presentation: O Holy Spirit #193
Communion: Veni Creator Spiritus (Choir)
Recessional: Be Joyful Mary #181

POLSKA MSZA ŚWIĘTA
Procesja: Zwycięzca śmierci #10
Ofiarowanie: Chrystus Pan w niebo wstępuje (#127, chór)
Na Komunię: Jezu, ufam Tobie
Zakończenie: Boże coś Polskę #14

SCHEDULE FOR THE WEEK
Sat
Mon
Wed
Thu
Sun

7:30 PM
9:00 PM
2:00 PM
8:00 PM
3:30 PM
7:00 PM
11:30 AM

CityMusic Cleveland Concert (FREE).
Avilas Pray for vocations in church.
Golden Agers Mothers Day Dinner
A.A. & Al-Anon in the social center.
Church Cleanup Crew until 5:15.

Dedication JPII Mitre Shrine in church.

First Holy Communion at Mass.

Christopher Oryl & Gina Palmieri (III)
Helina Mihal & Stephen Kozaharski (III)

The Miter Shrine
He was here in the last century as Cardinal of Kraków. Many of us met him, spoke with him, prayed with him. I met him a
few times while I was a student at St. Mary’s Prep in Orchard Lake. All the students welcomed him on his first night on campus
bearing huge torches lighting his way from his first steps on our property all the way into the Shrine Chapel where he led us in
evening prayer. I got to play the organ for him at Mass and I got to play the piano for him in our art gallery. While on the faculty at the Orchard Lake schools I was privileged to pour him a glass of orange juice while the other 30 bishops drank cognac. I
always felt close to this special man, never thinking he might one day return my small favors. But I believe that Karol Wojtyła
heard my prayers and the prayers of my sisters, Barbara and Judy, and my mother, Monica, as she lived her final day on earth
last May. We asked for his intercession along with that of the Mother of God to seek the divine mercy of God to visit upon the
soul of our earthly mother, that if God so saw fit, to take her into his arms peacefully, her life on earth now seemingly coming
to an end. We believe our prayers were answered with his help.
One year later we will now dedicate the new Miter shrine in our mother’s memory, an act of honor to the kind man, Servant
of God John Paul II, who interceded for us. It is an honor and a privilege. The many people who gave us gifts at her funeral last
year denoting us to use the money ‘as we see fit’ may now share in this honor. The newly carved Miter Shrine to be blessed this
coming Thursday evening at our monthly Mass for the beatification of John Paul II will help complete the devotional area
which began to take shape ever since his Miter arrived in November 2005. Designed and carved by master woodcarver, Timothy Riffle, and complemented by the work of Charles Gliha, the artistic and devotional endeavor is nearing completion.
The positioning of the Miter remains as before, not as a museum piece, but as a vessel in the act of devotion, as if John Paul
himself were praying to Jesus through Mary for us. Carved on its base you will John Paul II’s coat of arms along with his
motto, “Totus tuus,” a reference to the longer quote of Saint Louis de Montfort which expressed that saint’s devotion to Mary,
his total submission to her care and his belief in her special intercessory power, the power of maternal love. In his book Crossing the Threshold of Hope, John Paul states: “I came to understand that true devotion to the Mother of God is actually Christocentric, indeed it is very profoundly rooted in the mystery of the Blessed Trinity, and the mysteries of the Incarnation and Redemption.” I believe both that motto and those words define the faith of John Paul succinctly.
The base of this shrine contains a ‘collection space’ of sorts as the donations which are placed within this container will all
be given to the poor. In addition to monetary donations, special prayer requests may be submitted in writing, never to be revealed or shared, but to be remembered in prayer together with others at our monthly ‘Third Thursday’ Mass celebrated here at
the Shrine Church.
Thus, this small token of our faith and our gratitude will be a sort of avenue to the continued evangelization process to dear
to the heart of John Paul II. Our outreach to the poor, to the hungry, to the imprisoned, to those in sorrow, to those without
hope and to those least in the eyes of the world will be funneled from those donations and from the continued intercession of
this Servant of God to those in need. May the Spirit which flows into us today from the Father and the side of the Son help us to
evangelize with a new fervor, to those in our families, to those who have fallen away, to those who hunger for truth but find difficulty in opening their hearts to it because of too much pain or distraction. Our mother Monica evangelized to her final day on
this earth and she continues to do so through an act of her children and friends. My sisters and I have been blessed and now we
pray that others will continue to be as well.
David Krakowski

SCHEDULE FOR MINISTERS

PARISH SUPPORT

Holy Trinity, May 18, Maja 2008
5:00 PM Lector — Betty Dabrowski
Euch. Min. — Marge & Andrew Flock, Chris Wisniewski, Connie Aliff
Sun 8:30 AM Lector — Susan Halamek
Euch. Min. — Alice Klafczynski, M. Mosinski, Adeline Nadolny, Sharon Kozak
10:00 AM Lector — Asia Sycala
Euch. Min. — Marcy Sladewski, Tom Monzell, A. Jankowski, W. Sztalkoper
11:30 AM Lector — Mary Therese Stephens
Euch. Min. — Joanne & Ron Grams, Larry Wilks, Angela Revay

Last Sunday’s Collection
5:00 PM Vigil (93)..….………$1,167.00
8:30 AM (82).……..………….$1,269.00
10:00 AM(103)...……….…….$1,316.00
11:30 AM(76)..….……..……..$1,775.00
Mailed in (50)...………………$1,171.00
Total (404 envelopes)
$6,725.00
Ascension (94)...………………..$606.00
Silent Carnival (398).………....$1,980.00

Sat

PASTORAL MESSAGE
The Holy Spirit of Pentecost
There is need to distinguish the
Jewish feast of Pentecost and the
Christian feast. Initially, the Christian feast took place on the Jewish
feast. The first reading from Acts
(2:1-11) gives evidence of that: “When
the time for (the Jewish) Pentecost
was fulfilled, they (the disciples) were
all in one place together.”
The Jewish feast had a two-stage
history. It had its beginnings as an
agricultural feast, a feast of thanksgiving to God for the abundant blessings of the harvest. In time it evolved to a feast commemorating the giving of the Law on Mount Sinai to the people
of God through Moses. In both instances it was a celebration of
praise for the great deeds of God. It was one of the three great
feasts that the Jewish people celebrated in the Jerusalem Temple — the central place of worship — in contrast to the celebrations that took place in a local synagogue.
The Jewish festival of Pentecost was an appropriate time to
initiate the Christian feast, because it spoke of the completion
or fulfillment of the celebration of a food harvest and of the
giving of the Old Law. Jesus sent His and the Father’s Holy
Spirit of love to be the new harvest and the new Law for the
disciples of Jesus. The Holy Spirit, given at Pentecost, is the
gratuitous and generous gift of the Father and the Son to the
newly established and glorified body of the Christ, the Church.
Jesus is the harvested food of the Church who will sustain His
Church always. He is the enfleshed law of God, who selflessly
loved God and people unto death. Jesus is the abundant blessing
of God, of which there will never be a lack.
Moreover, the Holy Spirit of the Christian Pentecost has a
mission to accomplish in the Christian, which is to realize that
he/she has been God-sent to accomplish a mission which is to
bring about unity from diversity, as the first reading from the
Acts of the Apostles makes evident. Every Christian — as a
member of the Church of Jesus the Christ — is to realize that
one has been sent to spread the Good News that God has forgiven the sins of the world and that the Church — its leaders
and members — has the power and the duty to forgive the sins
of others. The Holy Spirit of the Christian Pentecost is a spirit
of forgiveness, with which the Church of Jesus the Christ is entrusted: “Receive the Holy Spirit. Whose sins you shall forgive,
they are forgiven. Whose sins you retain they are retained.” In
other words, the Church — and consequently its members who
are united to the Church — have full or total power, which is
expressed in the words to forgive and to retain the sins of the
world. There would be no full or total power if only one of
these powers were given.
Jesus’ forgiveness renews the face of the earth. That’s why
we pray with confidence for it in the refrain words of Responsorial Psalm 104: “Lord, send you your Spirit and renew the
face of the earth.”
Since each of us as members of the body of the Christ, the
Church, has received a “manifestation of the Spirit,” that is,
various spiritual gifts, for the benefit of others and since we
were all “baptized into one body, and we were all given to
drink of one Spirit,” we are to use them to promote the spirit of
unity.
Peace and Good! Fr. Cam
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Duch Pocieszyciel
Ja będę prosił Ojca, a innego
Pocieszyciela da wam, aby z wami był
na zawsze (J 14, 16) - te słowa
wypowiada Pan Jezus w Wieczerniku
tuż przed swoim odejściem czyli w
przeddzień śmierci. Greckie słowo w
oryginale Ewangelii według św. Jana
to coś więcej niż tylko „pocieszyciel”.
To „pomocnik, obrońca,
poręczyciel”. „Pocieszyciel” to
najpierw termin techniczny, który
oznacza kogoś ogólnie cieszącego się uznaniem, kto ręczy w
sądzie za skazanego; staje przy nim, uwalniając z oskarżenia.
Pismo święte mówi, że naszym oskarżycielem jest szatan: I
usłyszałem donośny głos mówiący w niebie: «Teraz nastało
zbawienie, potęga i królowanie Boga naszego i władza Jego
Pomazańca, bo oskarżyciel braci naszych został strącony, ten,
co dniem i nocą oskarża ich przed Bogiem naszym (Ap 12, 10).
Kiedy czytamy opis stworzenia świata, znajdujemy tam
słowa mówiące o Duchu Bożym unoszącym się nad wodami. W
tym samym rozdziale mamy niczym refren zdanie powtarzane
po każdym nowym akcie stworzenia, mówiące, że Bóg widział,
że to było dobre. Kiedy dochodzimy do stworzenia człowieka,
mamy tam stwierdzenie: I widział Bóg, że wszystko, co uczynił,
było bardzo dobre.
Duch Pocieszyciel niejako przywraca ludzkość i całe
stworzenie do tego stanu przed upadkiem, czyli przywraca raj
utracony, gdzie wszystko było dobre, bo nie było jeszcze
grzechu. Duch Święty pomaga nam uwierzyć w to, co było na
początku, że wszystko jest dobre. Jeżeli wszystko, to także ja.
A przecież kiedy czytamy Ewangelię według św. Jana czytamy
także takiego słowa o Duchu Pocieszycielu: Pożyteczne jest dla
was moje odejście. Bo jeżeli nie odejdę, Pocieszyciel nie
przyjdzie do was. A jeżeli odejdę, poślę Go do was. On zaś, gdy
przyjdzie, przekona świat o grzechu, o sprawiedliwości i o
sądzie (16, 7-8).
Duch Święty jest światłością sumień, i On przekonuje nas,
że jesteśmy grzesznikami. Czy więc nie wychodzi na jedno,
tzn. czy to nie jest tak samo jak z oskarżycielem, o którym
mówi Apokalipsa w cytowanym wyżej zdaniu? Nie, oskarżanie
Ducha Pocieszyciela jest inne niż oskarżanie diabła. Głos złego
ducha dąży do pociągnięcia człowiek w dół, ponieważ on sam
został strącony - głos Dobrego Ducha jest podnoszący, bo daje
nadzieję w najtrudniejszej sytuacji. Zły duch kusi człowiek do
grzechu różnymi sposobami - Duch Pocieszyciel tego nie czyni,
przeciwnie daje każdemu dobre natchnienia. Zły duch osłabia
zło grzechu albo wmawia człowiekowi, że grzechu nie ma Duch Pocieszyciel przekonuje o grzechu, tzn. mówi prawdę o
nim. Kiedy Złemu uda się skłonić człowieka do grzechu, stara
się wtedy uspokoić jego sumienie - Duch Boży wzywa
grzesznika do nawrócenia. Zły duch stara się doprowadzić
grzesznika do rozpaczy - Duch Święty dodaje mu otuchy i
nadzieję, że grzech może być przebaczony. Jest to prawdą do
tego stopnia, że Liturgia nazywa Ducha Świętego
odpuszczeniem grzechów. Jeżeli więc Duch Pocieszyciel
przekonuje świat o grzechu, to tylko w tym celu, żeby go
przekonać, że grzech może być przebaczony.
o. Placyd

ST. STANISLAUS

CLEVELAND, OHIO

MANNA CARDS
ARE AVAILABLE
AFTER MASS
CITY MUSIC FREE CONCERT
At St. Stanislaus on May 10th 7:30 PM.
Works by Vivaldi, Ligeti, Ives and
Beethoven. Acclaimed violinist Jenifer
Koh will be featured. For more details, call
216-321-8273. City Music is a professional
chamber orchestra, their concerts here are
part of their “Arts Outreach Program.”

PARISH PASTORAL
COUNCIL ELECTION
THIS WEEKEND

Friar Lawrence (Sterling Stoner) blesses the marriage of Romeo (Randy Buffington)
and Juliet (Juanita Wright) at the annual Shakespeare Festival produced by the students from grades 7 and 8 at Saint Stanislaus School Wednesday. Two productions
were held, one for students and one for parents and guests, of Romeo & Juliet, Midsummer Night’s Dream, and Hamlet. Congratulations to Mrs. Horgan, Seventh Grade
Teacher, and all her fine performers! Kids, remember where you got your start...
LOLLY THE TROLLY AND CORPUS CHRISTI
Lolly the Trolly will be available for anyone unable to walk the entire route of our
annual Corpus Christi Procession on May 25th, but we ask that you reserve your seat
in advance by calling Chris Luboski at (216) 407-1144 as soon as possible, as seating
is limited to 38 people. A name tag will be mailed to you for you to wear as you
board the trolley, which will arrive in front of the church at 11:00 AM. The procession should begin around 11:30 AM. If you are attending the 10:30 AM Mass that
day, please make your way to the trolley immediately after the Mass. If you are attending the procession only, you may board the trolley after it arrives at 11:00 AM.
ST. STAN’S HISTORICAL FACT
by Rob Jagelewski
When our church opened for the first
time in 1891 there were eighty statues
displayed inside of the building. There
was also statuary outside the building on
several pedestals, some of which can still
be seen. The statues were all crafted in
France. Many of the statues are not
where they were when the church
opened. All of the statues rested under
wood canopies. The huge wood canopy
over the pulpit stretched as high as the
molding under the murals in the
transepts. The statue of the Good
Shepherd, currently in the vestibule,
rested at the top of the pulpit canopy. The
Pietá and the statues of the Holy Family
to the rear of the church rested on wood
pedestals on the wall of the sanctuary.
All of the wood canopies were removed
in the 1940’s.

GOLDEN AGERS MOTHERS DAY
DINNER MAY 14
If you are a member, you can still
purchase a ticket to the Mother’s Day
Dinner which has been moved to
Wednesday May 14th.
A short
meeting will be held after the dinner,
followed by games. Please call Sophie
at 216-524-8737 if you haven’t gotten
your ticket yet.

√

Vote for (3) three
candidates on the ballot
at Mass this weekend.

ST. STANISLAUS
STANISLAUS
SHRINE SHOPPE
Tel: 216-206-4947

Saturday 4:00 PM to 6:00 PM
Sunday 9:00 AM to 1:00 PM
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2009 MASS BOOK
WILL BE OPEN MAY 15
What a great way to remember the
faithful, living and deceased. You may
mail your Mass intentions or drop them
into the collection basket along with the
customary stipend and your requested
dates. If you would like additional
Masses for this year (2008) please book
them now. Office Hours are from
9:00AM to 5:00 PM.

CDs, Tapes, Religious
Items, Books, Pictures
and much much more!
New Stock Added!

COMMUNITY NEWS

MAY 11 MAJA 2008

Happy Mothers Day!

May God bless all the Mothers among us,
all those mothers who have gone to be with the Lord —
Grandmothers, Godmothers, Stepmothers, Foster Mothers!
Zapraszenie
Serdecznie zapraszamy na majową edycję imprezy CAAW Open Studios w sobotę i niedzielę, 17 i 18 maja po
południu. City Artists At Work, lokalna grupa artystów pracujących w rejonie Superior Arts Corridor w centrum
Cleveland, kontynuuje 10-letnią tradycję otwartych drzwi, gdzie ponad 50 artystów i lokalnych galerii zaprasza gości na
zwiedzanie pracowni i warsztatów artystycznych. W tym roku po raz pierwszy w maju, CAAW Open Studios umożliwia
społeczności metropolii Cleveland i okolic kontakt z artystami i ich sztuką, bezpośrednio w miejscu tworzenia.
Dodatkowe informacje można uzyskać na stronie CAAW: http://www.cityartistsatwork.org/index.htm

Slavic Village Prepares for Skateboard Contest
Hear about the big Skateboard event happening in Slavic Village next weekend?
Well, you’re invited as a spectator—or better yet as a contestant. The éS Game of
Skate, in the Broadway-East 55th Historic District, will be Cleveland’s first big skating
competition of 2008—and the first organized skating event ever in the Village. It’ll
happen the afternoon of Saturday, May 17th from 4 to 8. Rain date is Saturday June
14th.
Skaters from the Village and throughout the region are expected to compete. A
stretch of East 55th St. will be closed down, allowing skaters to go head-to-head or in
small groups for prizes, including a chance to qualify for the éS Game of Skate semifinal round at Grand Rapids, Michigan on June 11th.
The games are designed to generate interest in the eventual construction of a skatepark in the Village, just like those in many area suburbs. The event is made possible
partly through a grant from the Cleveland Foundation—Neighborhood Connections.
The grant application was presented by Ja’Ovvoni Garrison and Eileen Hamilton of
Slavic Village Skaters.
Do you or does someone you know love to skate? Tell them that all ages are eligible, but that contestants under age 18 will need a parent’s signature. Cost to participate is five dollars (spectators get to watch for free.) Those interested can get an application by calling Jacob at Slavic Village Development, 216-429-1182, ex 111.
Sponsors include many skating suppliers as well several local entities: Slavic Village Development/Active Living by Design, Ward 12 Councilman Anthony Brancatelli, Broadway Public Art, the Shrine Church of St. Stanislaus, and Broadway
United Methodist Church.
VATICAN SPLENDORS FROM SAINT PETER’S BASILICA AND MUSEUM
On May 31, thru the month of June The Western Reserve Historical Society is hosting
this exhibit in Cleveland. Cleveland is one of 3 stops in the United States. The exhibit
contains approximately 200 objects from the Vatican. Alice Klafczynski is organizing a
bus tour to visit the exhibit. Cost of the package is $45.00, which includes round trip motor
coach transportation, admission and a stop at Whole Foods Market for shopping. Please
call Alice at 216-883-0443 for details or more information.

SILENT CARNIVAL
WINNER
Congratulations to the first $50 winner
of the 2008 Silent Carnival — Florence
Stevens! Send in your golden envelopes
and get ready to get a little gold back!
BAPTISM PREPARATION CLASS
Before a family may schedule the
celebration of the Sacrament of Baptism,
parents must attend a class to prepare
them. Slavic Village parishes share this
responsibility with each other. The next
class will be held at Saint John Nepomucene Church on Sunday, June 1, at
12:30 PM. Please call them at 641-8444
if you plan to attend.

Save the Date!

Parish
Picnic
Sunday, June 1
11:00 AM—4:00 PM

